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A »Muraközi tiszti önsegélyző szövetkezet«, a »Csáktornyái takarékpénztár«, a »Murakőzi * * ?
JutáDJOSaD számíttatnak. takarékpénztár« sat. hivatalos közlönye. Holttér petittora ío  kr.

“  9=55 í
Társadalmi b e te g s é g e k .  lyüésével, — ez az, mely meg akar téveszteni, az, mely akármily apró-cseprő állás bétől-

Szinte fáj a jobb ízlésű embernek, mi- tésénél már azt firtatja, hogy a megválasz- 
Nem egyedül és kizárólag a divat kor a nagy eszmék kultuszát beiszapolja a tandó hogyan dicséri Istent? 

extrj^aganciójának találom, hogy a hypok- képmutatás. Vagy térjek talán a társadalmi hazugság
rTTSság tobzódó gyári telepén, az ugyneve- Nagyon sokan például a demokracziá- részleteire? — Elmondjuk-e, hogy szembe 
zett: jour fixeken a hölgyek leeresztett val úgy vannak, hogy mert az erurópai mézes-mázosok vagyunk, de háta megett 
slajerrel és glaszékesztyüsen iszszák még áramlat sodrójába kerültünk és 1848—49 a kegyetlenül ráborítjuk a vizeslepedőt; el-
— párisi tempóra — a theáikat. És ennek demokratikus fejlődésnek utat nyitott: zár- mondjuk-e számos komikumát a hypokrita-
megvan a maga oka-íoka. Mert akármilyen j«k le a könyvet és ünnepeljük a demok Ságnak, mely a taedéum vitáét terjeszti, 
derékül ki van fejlődve a tettetés és kép- ratikus Magyarországot. vagyis az undort az — élettől.
mutatás, már mégis vidámabban megy ott M‘nö messze állunk mi még a demok-
a szapulás, a hol egy kis lárva fedi az ar | racziától! Hiszen ha a mi keleti gőggel -------------
czot. — Ez a lenge arczfedő elvégre igen1 szaturált magyar természetünket tekintjük,
praktikus, hábár nem feltétlenül szükséges. akkor nemzeti átalakulás nélkül a demok- A S Z 6 Hl.
Nevelésünk és az életkörülmények annyira rac^a végleges uralmáról nem is beszél-
bele nevelnek mindenkit a hypokritaságba ; betűnk. öt ajtó vezet az »Ember«-épület »Sziv«
hogy kiváló gyakorlata van mindenkinek Egyáltalában nem akarunk félreértetni, kihallgatási termébe. — A hang a mindig 
benne. Szinte azt lehetne mondani egy kis Mi nem a íelsö százezrek exklusiv termé- nyitott ÍUlön hatol be ; a világosság a szem
túlzással, hogy a mai társadalom a hazug- széfét akarjuk demokratikus irányban leszál- fölvonó hidján át teszi nappali látogatását;
Ságra van berendezve. laui látni* mi egyszerűen azt látjuk, hogy a szag végig surran az orr boltives folyo-

Mert; szeretett hazánkban arisztokrata a szántóvető sóján ; az ízlés átmegy a nyelv röpülő hid-
a legnagyobb szemfényvesztés, mikor telkes-gazda, sőt még a czigányprimás is, a ján és a tapintás az ujjak hegyeinek palis- 

mindannyian és nagy hangon korunkat de bőgő, czimbalomhordó legénynyel szemben, sádjain lejt a kihallgatási terembe és onnét 
mokratikusnak jelentjük és magunkat demok Éa ez nem is olY nu«!Y ,liba- Végre hol vissza. E kihallgatási teremből vagy jobban 
rátáknak geráljuk; van az megírva, hogy Magyarország demok- mondva az érzékek két kamarás rendi gyü-

hazugság egy második nagyban hogy ratikus legyen a szónak az ő teljes értei- léséből, a hivatalos értesítő, s z e m ,  közli a 
úgy mondjuk : agyba-íőbe íöldicsért század mében? De akkor ne tetszelegjünk magunk határozatokat. A szem pillantása a belügyek 
eszme, mely szerint századunk humánus nak a mi demokrataságunkkal. egyedüli hivatalos lapja,
lenne. Mesebeszéd. Vásári humanizmus, a És ne tisztelegjünk magunknak a Iibe- Igaz, hogy a nyelv is nyilvános közeg,
reklám nagy dobjával és az öndicséret érne- ralismussal se. Ugyan micsoda liberalismus ez azonban sima és hízelgő, udvarias és
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aa i „ i t t i Az ezredes e szavaira, Infaoterist Csutak a A t i z e s  eszembe juttatja nem csak a si-
M f l f l l l f l M ' M S L P f i í S U S ,  követ kezökep kezdi beszédjei : nai hegyen adott tíz paraosolalot, hanem azon

jjiU U l f t n v i í  y i é U Ü N j i i  „Én jól tudom, hogy azon hely, ahol én tíz szüzet is, kik közül öt eszes, öt pedig bolond
--------------------- ---------- voltain az Isten háza, tudom azt is, hogy ott volt."

mindenkinek ájtatossággal kell foglalkoznia és Az alsókhoz érve kiveszi csutak a .vörös
pedig olyan ájtaiossággal, mint amilyennel én fog- alsót" s félreteszi, így szól: „Ez nem jó ember.*

F ranczia  kártyák. lalkoztam, mert én nem nézegettem, senkit nem A többi alsókat is mellé teszi: „ezek az ö po-
.. bántottam, nem botránkoztattam, mindenkit béké- roszlói.*

— Közli: F a r k a s é  Iv& roly. vel hagytam..." A f e l s ők ,  eszembe juttatják azokat a
»Ez nem elég! — feleié az ezredes — ha pásztorokat, kik az isteni kisded Jézust ^először

Történt, hogy egyszer egy ezred templom- ennji az okod. Ugy már halludtad büntetésedet I« imádták." 
parádéra ment, ahol a többek közül egy közvitéz, Inlanterist Csutak az ezredes e szavaira Midőn a k i r á l y o k a t  nézem; „Tisztelet
egy lóireesö székbe leült s imádságos Könyv he- e|övegzj a 2sebjéböl kártyáit s ekképen rnagya- fogja el szivemet, ama királyok iránt, kik nap- 
lyeit, egy játék tranczia kártyát veit elő zsebéből rftzza a/okal. keletről jöttek s a királyok királyát ajándékokkal
» azt egyenkint maga elé a padra rakosgatta... ^Ha ftZ e g y e s t  nézem— : Ez arra tanit tisztelték meg."
Amint az őrmester ezt meglátja, odamegy a köz- eDgeni( hogy : „Egy Isten van, ki a mennyet, — Végül az ötvenkét kártya, az ötvenkét 
vitézhez s kemény hangon rámordul: tőidet/mindent, ami van teremtette*. hetet; a tizenkét képes kártya, az óv tizenkét

„Iníanterist Csutak 1 a kártyát azonnal te- ^ k e t t ő s  eszembe juttatja, hogy; „Az hónapját; a négy disznó, a* évnek négy évsza-
gye ei, s többé ilyen botránkozást a templomban le n b e n  két kü.önböző természet vagyon, u. m. kát s ba összeolvasom a kártyán levő szemeket; 
ne cselekedjen!“ ,„teni é» emberi természet.- 36ö-töt tesznek ; ezek nekem az év napjait mű­

be az Iníanterist Csutak annélkül, hogy ^ h á r m a s ,  emlékezetembe hozza, hogy: tátják, 
hallgatott volna az őrmester szigorú intésére, Az Igenben három személy van : Atya, Fiú és így tehát bátran merem mondani, hogy én 
tovább rakosgatta a kártyákat s mindegyiket kü ^zen,|é|ek#a az Isten házában történt kártyázással senkit sem
lönös figyelemmel, megilletödóssel szemlélte mind- A n é g y e s ,  a négy evangélistát: „János, bántottam, sőt magam sem vétkeztem, 
addig, mig az egész isteni tiszteletnek vege lett. és Lukács.- Itt megszólalt az ezredes: „Jó van ham I

Az isteni tisztelet végével az őrmester ismét Az ő t ö s, világosan emlékeztet engem : De azt szeretném tudni, miért tetted félre az al-
odamegy s a játékost három legény köze togatja ^MegVft[i5 nk öt sebére." sókat?"
és as »Egyes«-be kisérteti. Maga pedig rögtön a/ * Midőn pedig a h a t o s t  teszem szemeim .Ez — úgymond Iníanterist Csutak — ;
ezredes eió megy reportra, hogy elmondhassa, elé . nLatom s elképzelem, miként teremtette Isten J u d a s  I s k á r i ó t e s, aki engem ezredes ur-
nily illetlenül viselte magát Lnfanterist Csutak — az egeMZ világot hat nap alatt. nak elárult, a másik bárom pedig, kik engem az
a gonosz játékos — az Isten házában. a h e t e s n é l  pedig semmikép sem felejt- „Egyesibe kiseriek.«

Az ezredes azonnal előhívatja Iníanterist Lketem̂ hogy ; nA hetedik napot Isten a nyugalom Elnevette magát az esredes: „Derék gyerek
Csutakot es kemény hangon parancsolja : Adja napj^yA tette.- vagy Csutak ! Büntetés helyett nessze egy ötös
okát botránkoztató cselekedetének ; mert külöubeu n y o l c z a s  nyilván tanítja: „ Ama *• ójfeug engedek künmaradast."
-  holnap reggel — megfutja hatszor háromszáz boldogságot melyet a Világ Megváltója „Alásan köszönöm Vitez ezredes urnák a
«í>ber kiket. myoudott tanításban előadott.- bttiiteté.t.‘ £ . Csutak a. Orme.ter bátnulaUra

.Al&asan jelentein Vitéa ezredes, én okét k i l e n c ? e s e k e t  szemlélem -Fel- órSl* “ “Irtott...?
S  adnt miudennek, ha szabadsagot nyerek a » » -le - —

.Szélj bátrán 1» Monde a . ezred«. ! ‘-e , »-k az Ur .zia. elét. dicséretet énekoltek.*



csalóka, szóval íélhivalalós, mely csupán K ét k i t ű n ő  trá tfV ft-a n y ttg . K ü l ö n f é l é k .
annyit közöl a benső ügyekből, mennyit a ________
politika igényel. Egyedül a szem viseli a Minden növénv szerves és szervetlen ». . » 1 • u* *
szivtisztaság pecsétőrónek hivatalát. Csak anyaKból áll — Ezen anyagokat részben a .. zalaagerszegi kir. törvény.
**  vnM A* raoihnfAtlnn m©lw p npr^t 1p-  ? , l-, ^ d » . e  . székhez elnökké a király 0  Felsége Szta*
^om tát v i S  ' T P ,ÖldbÖl> a le; e,gÖbV eSZ1' S h'8V nÍ8Z,HV82k Adolf kMgaf  itélöUblai elnökinyomatat viseti. nagyon természetes dolog, hogy minden titk6rt ne; ezte ki

A szem ablak; melyet minden reggel tonmissel a t a l a j b ö l^  & , »  Zalavárroegye első aljegy.
kinyitnak. Van redőnye (szemhéj) és füg- el, a melyek a növények alkatrészét képe- MieffVzőiát az ar»nv ér.
gönye (pilla); a mostoha sors elhomályo- zik. Ha tehát azt akarjuk, hogy talajunk 1 ' , . ,  f ^ « k innw • ^

a  a g . ’s i A S i a e
lecsukódik és megtörik. kell pótolnunk. felügyelővé nevezte ki. Érdemes férfiút ért

Azonban ablak nem egyéb üvegtáblá- Ez szülte a trágyázás szükségességét! a kitüntetés, kinek uj állásához sok szé­
nái, melyen átlátni lehet. Ezen mi sem tűk- Nem íehet tehát közömbös dolog a kneset kívánunk 1
röződik vissza, csakis átnézni lehet rajta, termelőre nézve, ha oly anyagokkal találko* $ o s ty i l  § erenczetf a perlaki járás főszol*
Az ablakon át csakis kívülről hatol be a zik meiyek ezen visszapótlásra alkalmasak, gabiróját a belügyminiszter ur a szabadkai 
világosság, de a szemen át belülről sugárzik x , kerületbe állami anyakönyvi felügyelővé
ki. Az ablak halott. Mindenkinek ugyanazt Két ilyen alkalmas anyagot kívánok^ez* ne, ezte ki. Amidőn örömünknek adunk 
mondja, ki benéz rajta. Ellenben a szem úttal bemutatni, mint a melyek ez eddig kifejezést Kostyál ur kineveztetése fölött, 
eleven; mindenki számára más színezete, sokkal kevésbé részesülnek a felkarolásban, ógzintén sajnáljuk távozását ^vidékünkről 
más sugara, különböző világossága van. A mint amint ezt valóban megérdemelnék. Koatyál főszolgabíró szakképzettségét, éré’ 
szem karikája az érzelmek jegygyűrűje. A g ezek a hamu és a kémény korom lyét és munkásságát nemcsak vidékünkön, 
szemgolyó az érzés országczimer-almája és . . , hanem megyeszerte ismerik, minek foly-
a szemfény (ivhártya) a s z ív  vezércsillaga. A ha“ u* a g°ndaUan ^eléd akár- ^  köztÍ8Zte,etet viyolt ki m8gának 8zéie8
E szerint a szem több ablaknál, de több hányszor oly helyre szokta kiönteni a ho k b Hazafias és kulturális mozgalmak* 
*íib.«__x| Sa nemcsak hogy semmit sem használ, sőt , .
tükörnél is. tisztátalanságot okoz. Pedig milyen jó helye b.8.n .“ "?*» lelkesedével vett részt, mely

A tükör önzö, mely csupán azt adja vo|na ennek a kertben és termékenyítő “ , T x J y, !fbe.n “ 8Zz"okl
vissza, ami t  neki adtak. Szívtelen, fagyos hatásával sokszorosan visszafizetné azon teheteégének w szép jeleit Az alsó vidék az 
valami, érzéketlen delnő, ki mindenkinek nehány lépés fáradságot, a mennyivel tán kozö”sége blzonyá/ a sok^  f°£la .em'f8.e*ni 
én-jét veti vissza; ellenben a szem a s z í v  a kert messzebb esnék. 6 erélyes, de igazságos volt főszolgabiráját.
országos tolmácsa; beszél miuden nyelven é  mura-szombati polgári iskola czéljaira
és nyilvánítja a s z ív  legtitkosabb akaratát. Tél idején többet szoktunk tüzelni s ujabban 130 irtot jegyeztek elő. Ezzel az 

__ _ ^  ilyenkor hamu is nagyobb mennyiség összeggel már 8590 irtot, telket és 5000
Hogy azonban megértsük a szem nyel- ben jön össze, melyet kertünk javára érvé- j rb. téglát gyűjtöttek össze a vendvidékiek

vét és olvashassunk a szem csillagából, ok- „yesithetünk. Ne is mulaszszuk el azt a az említett üdvös czélra
vetlen szükséges a csillagászat ismerete. A értünkbe vitetni, sőt még a kilúgozott fa- p„r,. . .  . r
vakra nézve a csillagos ég semmit mondó, hamut vagy kőszén hamut se dobjuk el, . .  zn * ^ ed- L í ? , r
üres lap, a természet nagy könyvében, ki hanem — bár kevesebb értékűek is, mégis a kl,r, , laQ e UgJ e! ’ 4 m‘ lak° l4k 48 4,J-
azonban megérti a csillagos ég mély tudó- Tlehetöleg hasznosítsuk őket. ° vo í* T T l  Z l  f*
mányát, az ismerni, szeretni és csodálni ügyelő bizottságai között váltott levelezése-
fogja a földi csillagok csudálatos hatalmát, Hasonlókép fordítsunk figyelmet a ké- két és pénzküldeményeket, nemkülönben
nagyságát és varázsát. E csillagok vezetnek mény-koromra is. Ez oly anyagokat kon- utalványokat a portó- és ajánlati díj alól 
minket az élet Sahara sivatagán át. Keltjük centrál magában, a melyek nem csak a felmenti. A nem állaim iskolai hatóságok 
és nyugtok szerint számítjuk életünk reg- növények fejlődését mozdítják elő, de meg- portémentessége csak a közönséges levele- 
gélét és estéjét. ölik egyúttal a földben tanyázó férgeket is zésekre és értéknélküli csomagokra (iromány)

Eav nő 8 *8Y kettős irányú hatásával az eddiginél terjed ki
uy nagyobb figyelemre érdemes. C sáktornya -zágráb i (zagoriai) és a

________  ________  varazsd -- goluboveczi helyi érdekű vasutak

Mikor már késő. Merészen, szinte hihetetlen bátorsággal öleli vonta magával az ifjút egyik parányi mellékszo-
át a nevető asszonyt éa őaszecsókolja a kezét, bába, melyben kellemes félhomály derengett.

— Irta: B ibó  L ajos. _ azokat a delejes, ingerlő fekete ÍUrtőket, a mi — Irmai
szomját méginkább növeli, izgatja. — Jöjjön, most már én kérem, ne szóljon

Nem tűnt fel senkinek ez egéez városban, „ 7* Szeretem, imádom önt... léinknél nélkül semmi. ,
hogy Ligeti Bálánánek udvariéi vannak, kik körül- 8uUo« a mé* e«í0zer- ho«y “  soha-  Mlk°r “ a«ukra <»«.duk, « szép asszony
repkedték a szép asszonyt mint a pillangó a Zádori megdöbbén, homlokán végig borong megragadta Zádon kezeit s oda borult a keblére,
lobogó lángot. a hideg. “  Mag* megcsal engem Jenő. Felhasznált

A (ári is mAffH7nktn hnov  npién«W udvarnl — Bocsásson meg asszonyom, izgatott voltam ®8Y pillanatot életemből, hogy felkeltse alvó ér-
i a n a k e z ő t i . S e l t e  ^ u r u h o B v a s o k  iévek titkos szenvedése adott bátorságot ara, zelmeime. s mikor ezekkel már nem bírok, akkor 
üres és mézes besféd után következik I sorra. h o M  fe d je m  miszerint önnek férje van... h,de«en • ho*V megnősül, hogy boldoggá

. ..  . , , .  , í A szép asszony feláll, kuszáit haját rendbe leBZ mást...
il zÍ jT 0!/«".8? i t ÍSi s 7 ? hozza s mosolygós arczczal, ragyogó szemekkel — Ezt akarta mondani csak asszonyom ?szeretett kaczérkodni a férfiakkal, különösen Zá- paranc80ija • — Jenő!

dóri Jenövei, egy maga., komoly, halovány arczu _  Mosl mAr menjen r0s3z fiU) ne |4s8am Zádori arcza lüzez ét sötét lelt. Kalapja
emberrel, ki veszedelmes vágygyal, szomjas sö- többet, haragszom magára!... “ia“ nj'ul,i hegy végei vesaen a komédiának,
várgáeeal osUngöll az C beszédes, rózsaszínű a)- Pedig nem haragszik. — Maradjon 1 — mondoila heveaebben a
xam, hanem érthetetlenül gyáva, félénk, bátor* Selyem szempillái alól nevetve néz a hala- hölgy. Mondjon le erről a házasságról, maradjon
talán volt. vány emberre s búcsúzóul megszorítja a kezét. nőtlen... Jenő, én szeretlek téged.
vallott?be\°óht n a S T  h ' * 8 “ “  Hanem ^  4i« ak4nként. e M -  . ^  lfi° megvonta hideg mosolylyal az ajkát,

. . . . .  .. ken, mikor a férje nincs otthon s ha véletlenül ra,8 az asszony zokogó reménytelen hangon kö-
. .  í gyfl?er a 0̂n!í? , ugy,.öíf mií 0rxa mellette van is, száraz, egyhangú, unalmas üz- nyörg t̂.t\ . . . íkért fái már pergették avult lombjaikat, ott sé- |e(j do'gaival mulattatja a szerelme« asszonyt, Zádory nézte egykét perczig a rimánkodó 
álgatott á szépséges asszonynyal a hársak alatt, sokszor eszébe jut a Jenő, az elutasított, a meg- a8H2onyt, ki a megsemmisülés örvényébe akart 

ki fáradtan dőlt bele a puha pázsitba, ügyesen, 8Zégyenitett ember rohanni, azután elhárította magáról gyöngéden
kaczéran hogy két apró picsi czipöcskóje inger- A ho88zu l6li‘ e8téken nag elökeiö lAr8a. az ölelö karokat.
Jően nézett elő a redős ruha alól. 8ág0l gyűjtöu Ö8HEe a hftanftif meIyre meghivták , ~  Asszonyom, sem én, sem ön nem lehe-

Zádori Jenő ki évek óta álmodozott a szép Jenőt is, ki a Kenderessy családdal jelent meg ,ünk egymásé — soha I Önnek férje vsn, nekem 
asszonyról, oda vetette magát a parányi czipőcs- » úgy mutatta be magát, mint Kenderessy Margit ma-holnap feleségem lesz... Hanem annyit vi- 
kék elé. leendő vőlegéuyét. gasztalásul mondhatok, hogy ma is szeretem

— Asszonyom, ha kinevet, ha elűz is maga Vőlegény ? mindig szeretni fogom !
mellöl, megvallom, hogy szeretem önt# meghalok a szó ezer kínnal vonaglott végig lelkén Aztán kilépett az ajtón, a komédiának vége
utánna I s akkor este szokatlanul sokat táncsolt Jenővel. vo^§ “

— Engem? De hát Jenő, honnan jut ehez Szinte kényszeritetle rá az ifjút. Kevesen tudták meg a világon, hogy akkor
az örült, bolond gondolathoz? — s éles, csengő — Margittal tánczolhat még úgyis eleget ĵsziika egy semmi asszonynyal kevesebb- egy
kaozaja áthat a lombokon s visszaverődik a pa- velem soha I becsületes emberrel több lett.
Villon távoli faláról. ! — Asszonyom... Ugyan kit is érdekelne az ilyen kicsinyesség?

Zádorit ez a bohókás kaOtáj megszéditi — Ne vonakodjék... Azután meg beszélni ____
egészen. , is szeretnék magával még ma, mindjárt! — s

*1



Var»«d dolnÍ'- be“ nyújt, s a mai társadalmi életből való.l sasig, az őregek is beugranak. Az ezüstös
Ludbreg és Subotica irányában a magyar Thewrewk kitünően ösmeri s mai társa dal (ejü urambátyám és a tiszteletreméltó nagy- 
kjr. áll»«va8Ut»* Ksproncza áll„másáig ve- munkát és különösen a nőkről Írott dolgai asszony. Szent kegyelettel nézik ezt a lég 
jetendő helyi érdekű gözmozdonyu vasút- által lett eépszerüvé. A »Nincsenek többé többen, mert a totyogóé tánczon átragyog 
vonalra adott előmunkálati eugedélyt a ke- lányok« czimü mü a külalakban is rendki- a boldog múlt reflexe, ki kritizálná ezeket 
reskedelmi minister egy évre meghosszab- vül elegáns és a kiadónak igazán dicsére- a kedves öregeket, a kik a maguk öreges 
bitotta. , . l !ére vá'*k. A Rozsnyai Károly kiadásában Ütemeiken mondanak egy szép költői elbe-

é Í  f flíMua‘r 2f,uiC'.xn8gktiZe. BudaPesten megjelant, remek czimlappal szélést, mesét a boldogságról. Nem is hat 
lebb több kanonoki állás fog betűitalni. A ellátott, tartalmilag pedig roppant érdekes- meg semmi a mulatságban jobban, mintha 
kinevezendő kanonokok névsora: Aurana ségü műnek ára 1 korona. Pompás disz- az öreg ur és kedves hitespána járja. Én 
priorjává és a zágrábi székeskáptalan pré- kölesben 2 korona. , lt  hiszem, ez még a jó Istennek is kedves
postjává Gugler kanonok: püspökké Tálkán S z a la i-B a r ó t i  , A .Magyar N em - látomány. 
kanonok fog kineveztetni. Kanonokok lesz. zet Története* ozimü munkából most kaptuk _  yz __ AtyilS*
nek • dr. Baron Gusztáv egyetemi tanár, ®)fö kötetei befejező 18-ik füzetet. — Ezen ®
O jlfína Flórián és Han^i hitoktatók » Uzethez károm műmelléklet van csatolva: a ha- ________Rudeties g lórián  6s tlangi hitoktatók a iolti beszéd, eredeti fényképfelvétel; Habsburgi!
zágrábi, illetőleg varazsd. gymnázmmnál, Kudoll és Kun Lászlé találkozás, a morvamezei Maffvar n8 va„_
Bosnják pozsegai apátplébános. L e b e r csatatéren, Than Mórnak a Nemzeti Muze- iiidgyar no vagy . . . .
GvörirY glinai plébános. Gasparlin plébános, umban lévő festménye után ; Magyarország a XII.

J f század derekán, térkép, tervezte dr. Baróti Lajos, Magyar nő vagy, szeresd hazádat
galavaimegye törvényhatósági bizottsága rajzolta Hatsek J. — Szövegiartalma a füzetnek ; Mint ®*y édeii drága, anyát, 

f. évi augusztus hó 6-án délelőtti 10 órakor czimlap és előszó; Az Árpád o«al&d nemzedék Melynek keblén, — bármily sors üldözzön,
rendkívüli közgyűlést tart, melynek tárgyát rendje ; az I. kötet tartalma és a képek jegyzéke. Megpihenhetsz, az nyugalmat ád.
irAno-zik *1 1889 év vésével válas7 tott tör« **°8y a Szalay—Baróti, Magyar Nemzet Története
kéP<w , J mil* QagybecSü ós kiváló munka, mi sem bizo- Ne vágyj innen jobb hazát keresni,
vónyhatósági bizottsági tagoknak kilépése, nyitja jobban, miut az, hogy a nmélt. vallás- és Oh ne lépd át szent határait,
illetőleg tagsági képesség elvesztése, elhalá- hözokt. m. kir. minisztérium, mint a hazai tör- Taposson lábad magyar földön mig élsz,
lozás vagy lemondás következtében rnegüre* ténet tanulmányozására és a nemzeti érzület Becsüld meg annak drága hantjait I
sedett választott bizottsági tagsági helyeknek épolására alkalmas művet az összes középisko­
l á s  utián leendő betöltése és a len- lA*nak» tamtókópezdóknek, kereskedelmi-, polgári Kivül szép hazád határainválasztás utján leenao netoiiese es a lég 6g felgöbb ,eán^ d á k n a k , vaiarainl népiskolák- Nem fogad majd hfi rokon kebel
több adólfizetö törvényhatóság, bizottság. Mk 17795_ i 895. a, rendelelt.l beúszn i. Ez a Ha lerrokadai szenvedések afatl,'
tagok 1896. évre érvényes névjegyzékének tény kiváló bizonyítéka annak, hogy a beeses Nem lesz egy kéz, a mely felemel,
kiigazítása iránt szükséges intézkedések tár- munka megérdemeli azt, hogy mint a magyar
oyában. 2. Zala-Szent-Mihály és Pölöske nemzet bibliája egy családban sem hiányozzék. * *
községekből egy uj körjegyzőség alakítása “L3 p e ,  8‘ 8ní‘d>'
iránt megtartott tárgyalásra vonatkozó iratok Budapest, küldendők negyedévre 1 Irt »0. félévre Mel vhabaUoI  ér fltaezi maiétól •
bemutattatnak. 3. Csáktornya község képvi-112 füset 3 ín üO kr. síb. Az l-ao kötet díszes vfvLzi ellhet tön Ulkednek ntm ad
selőleslületének a Csáktornyán építendő lo- bekötésben havi 1 frtoa részletfizetésre ie kapható Bá* könnyelműn mégysz idegen földre 
vassági laktanya építési költségei fedezésére 8 nevezett czégoél. Kieérjen a magyarok Istene.
Qvnloélrt kölcsönfelvétel l érvvé bán t évi iun Z ala MaI« ,t:  .Füzér az élet kertjéből”szolgáló Koicsonieiveiei targyaDan 1 évi jun. m  88 td ala rendezett költemény kötetéből „ . . . , .. . . . . .
15-én hozott határozata jóváhagyás végett köziunk lapunk Csarnok&bao egy mutatványt. -  5* “"“d*01 »««'•“  »* idegen löldön,
leiterjesztetik. 4. Alsó-Rajk község képvi- A kötetre egy koronával lehet előfizetni, s hogy Megmarad még szép magyar hazád,
selötestületének ingatlan birtok vétele tár- a nyomalaodó példányok száma lelöl tájékozhassa Miru' t é r f a l  Mm lesz*' hütíai hozzád I
gyában J. évi áprilts hó 20 án hozott ha- magát kéri az előfizetéseket augusztus hő 16-éig * . .  L gy e^kor eTagyéd

Miről a törvényhatósági bizottság tagjai j w 8 Z ala  Margit#
tisztelettel értesittetnek. Zala Egerszeg, 1895. ----- -  - -
julius 24. Svastics Benó sk., főispán, j C S A R N O K «  ------

éves h írek a * Bétái Magyar Kurir* N em kiméli . • .

K S s S S r S Í  £ £ .* $ £ 2  Ki hogyan tánczolja a csárdást ^ „ „ „ „  „
halgatás vagyon. Két felőliről u. m. Oláh — Folytatás. — De a szivem fájdalmában csak sajog;
és Horvátország felőli tsak a’ készületeket Azért sajog, a ki tudja és érti,
hallyuk. A’ hirek között a’ legnevezetesebb VII, A falu legénye De szivemet egy czeppet nem kunéit,
az, a’ mi leghirtelenebb indult, hogy a, Nála a táncz a gyönyörűség valósítása. mannw . . .  .
békesség iránt edgyező gyűlés Breszlóba Az ö csárdása költemény, iskoláintlan lel- játszik ezek n z’zivemmel;’
fogna haladék nélkül kezdődui: sőt erőst- kének megnyilatkozása, üröm nézni a falusi Gono>1 Wk« folyton osak azt akarja,
tik, hogy Gróf Kobentzel ide már el is legényt, a ki legény a talpán. Az ő táncza U0gy a szivem tövéből ki szakassza,
indult volna. A’ Természet is láttatik már oly szép, hogy a csárdásban a mai deka- S zű cs  K áro ly .
kénszeritteni a’ hadakozó népeket az edgye- dens áramlat végre is vissza fog térni — ___________________ _____________
zésre: mind Tsehországból, mind pedig a’ mint az irodalomban, a csárdásban is
Magyarországi tábortól szüntelen érkezik a’ a népieshez. Az ő andalgója elégia ós pász- Nyilvános köszönet,
hadi Kantzeláriához, az eleségnek a’ szároz torköltemény, a szaporája ballada, nincs Alólirott a dráskoveczi temetőben két 
Ság által okoztatott szüksége iránt való pa- ebben semmi banális, de a természetesség k/jfarnirAi
naszos tudósítás. -  Helvétzia 6ezer erős esztétikai szépsége. -  Keleties méltóság és márvány sírkeresztet emeltettem. A kőfaragói 
hadi ifjakat ajánlott L< opoldnak sóidra : a’ szin, kozmopoliták nem tánczolhatják, azért és felállitási munkát Horváth János kra- 
Királly megköszönte szívességeket, de nem a mágnás kaszinóban mindennek paródiáját ni^8Zfeldi (Pragerhof mellett) kőfaragó vé* 
vette el ajánlásokat. Fridrikh Vilhelm és járják. Ha a kuruezok látnák, mit szólná- gezte — ^  sírkeresztek csinosságával tisz- 
Leopold személlyes levelezések által mon nak a modern r u g k a p á l « ik^8zt,aS^  tességes faragásával, szolid munkájával s 
dalnak egymás között a’ közönséges békés t ö m j *gányőm â  te ^  ílkéílitégével ti , jegen
•eg iránt munkálódni. — A z  is egy jele mennyivel töljeDD van a lipotvaroe aaaziou t i  . . . .  . .
lehet a’ békesség közeledésének: hogy a' plutokrácziájának krudehter rettenetes vttus- meg vagyok elégedve. M.ért .s nevezett 
mint láttyuk a* Belgákkal jó móddal fizet- mozgolódásánál... kőfaragót a t. közönségnek ajánlom,
tetik az Ausztriaiak a’ nyaka^ságnak az VILI. A szerelmes pár. Draskoveoz, 1895. julius 24.
M t: a’ nélkül hogy még eddig a’ Prusz- Egymáshoz simulnak és nem látnak
a*us a' mi népünket valahol megtámodta semmit, csak egymást. És egymásban min- Meetr.ee Gábor, plébános.
volna. -  Hogy 27-én Májusnak az Auszt dent. A kezük egymásét keresi remeg él -----------------------------------------------------------
fiaiak a’ Schö.ifeld ravaszsága által meg szivük dQhögásAt köJeaöDöaen halliAk. ki 9ZerkeszW
veretlenek volna, kézzel tapogatható hazug- kritizálná ezt az édes együttlétet CMy bol- Felelős szerkesztő.
•ág volt: a’ ki tette volt iránta a’ tudósítást, dogok, hogy igazán “®m e e egye . M A R GI T AI J Ó Z S E F
•v. is már meg másolta szavát. Sőt igaz mint gyülöln. őket Nekünk ez ] . k , k  H A R G I T A I  J Ó Z S E F .

S S  f e ^ t S  j " — J U J -  flSCHEL FOlOP (CTRAUSZ SÁNDOR)
kellemes, érdekes mindaz a mit uj művé- történik, hogy ha nagyon nekihevül a tár- ------
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■ a  h e r ? a t f lk o 7 1 i  m a a j a r s k o H  j e z i k u  iz la z e é i  d r o ž i  v e n i  z n a n s tv e n i  i p o v n é l j iv i  H a t z a  p a k *
| l z l a z  1 » p r a lc iO tl3 ed .au  je d L e u lc ra t  1 t o :  tt*u. c v a k u  ziedLeljvi.

Sluibeni glasnik: ,, Medji mursko* a podpomagajučega činovničkoga društva* C „Čakovečke Sparkas»e“, „Medjimurske sparkasse“. i t. d. |

Pogled zapilji črez hruškino granje nedelanja nemre zešpotati. Nada je zadruga, ' 
O 6 Hi (svržje) ležeč, vu onu nebesku modrinu, vu država zad voljna i srečna, ar vu n joj vlada

boftju kapu, koja vse jednako uzima pod načelo delatnosti, delo je glavna vrlina, naj 
Doli pod Ijepim sadnjakom vidiš čo svoje okrilje. Misel mu se još dalje razkrili vekše je plemstvo postenje, a nagrada vu 

véka, koj paz na čmelce, koji su se poleg od pogleda, pák öovék ónak sanjareči gledi mirnoj savjesti, vu zadovoljstvu srca. Jed- 
plota na kraju vrta poredali kak soldati vu vu one višine, čuti čudno nekakvo čuvstvo, nako se vsim kroji pravica. Mi smo več 
bojnoj glidi ili kak vörna straža, da občuva kak da je sam na svétu. Svojim miselim zdavnja vpeljali vu život ono geslo kuje 
gospodam svojemu on božji dar; rodne nepodaje nikakve granice, nikakve forme, vi stopram na jeziku nosite, najmre: »jedna- 
jabuke, hruške, sljive itd , vinsku lozn, pi- svojim namjeram nikakve odlučnosti, svojim kost, bratstvo, slobodu*. ZavrSila je ponosno 
eano cvétje. Čovek prignjen razgledava svoje težkočam nežna vračtva najti. čmelica.
čmelce, ter motri marljive čmelice, kak Truden duhovno i télovno, nesvéstau Covék se osupnul s tih reči i čudil
jedne izlétaju iz košnice vu svét po hramu, okrene se nazadnje i zadrema. Na to za- se, kak su pri tak maloj žiVinici tak umne 
a druga doletavaju sa sladkim bremenom brenči črnela i zleti sa hruške i spusti mu misli, tolika svést, kolike niti ljudi nemaju. 
vu svoju hižicu, svoju slobodicu. se na vuho, kak da bi se hotela počinuti, Ali mora črneli prav dati, i tužno je

Zagleda se öovék s nekom radostjum 8e V80 viSe pogiblje k vuhu, kak da bi se zdehnul: 
vu svoje čmelice, gleda i gleda i nemre se I umiljavala gospodam, kak da bi mu hotela — Ah, kad bi i mi mogli biti tak 
zadosta nagledati. Cini set kak da im za-1 pomoči, vtažiti nevolju, koja ga tišči. srečni!
vidjasudbinu: one poleg vse plače, kaj Go vek senja, kak da je došel vu svoj — Zakaj vsi ne delate, vsaki vu svojem 
gazdi plačaju, iiviju po volji i »lobodo >. čmeljnjak (vu vulnjak), on vu kutu, pak području svjestno i duševno Gde je delo, 

Sparno je. I öovék se je več denes g|edi, kak je vu njem vse zadovoljno i tu je i podenje. Vi vsi ne delate, zato va« 
nadejal, ali izmučen još bude moral delati, srečno, najyekši red i blagostanje. Nigdo nekoliko mora hraniti on droge. Podvučila 
nebi megel odoljeti vsim svojim potrebočam, ge netuži na svoju sudbinu. Čovek se čudi, je čoveka čmelica naivnim glasom, 
vsim zahtjevom, vsim tak zvanim dužnostim, divi toj slogi, toj ljuba vi, tomu zadovoljstvu — Ali da bi se pri vas našlo lenjakov
kaj se od njega išču. Truden sel si je vu Dok 8e tak snebiva nad tom državom i nametnikov, koji bi hoteli da se vašom 
hlad pod hrusku, da si odpočine, pak da mjra j 8reče, dojde k njemu mala čmelica, mukom hrane, kaj bi vi včinili žujimi ? 
još pred poldan opičje trse tam. kak ona ili je prav ona, koju jenkrat bil zapital je éovék radoznalo. i

Namrgodjeo se pogled iOTflku vtaži izvlekel oa suho iz bližnje mlake, pak g» _  Mi znamo braniti prav08V0je (ju3a 
kad zastavi nu ov«t|u. koje obleta)!! pisan. zapita, Cernu se toliko iudi. svojega), mi znamo Čuvati dobro svoje
metulji, natiravajuč, se prostim zrakom i On je joj povedal zroka. — A kak?

njim'kak TZ(n e v id e n ‘covCt ° nda je 008 rekla D'emU: C“ elica ',e od/ ° vorila mirni"< a,i
Miriš (duha) cvčtja struji zrakom iraznjeiuje .Zato ti je nam dobro, ar pri nas dčla im s  a9°m. bezodvIavno •
mu tvrde prsi, a sloboden suj drugih kuk vsaki svoj posel sdušno i savjestno, nigdo T  Ml imamo trute» kak 1 8am znai?/
cov i čmelah godi mu vuhu i kak da bi nelenjari, vsi smo jednaki, vsi zadovoljni, Pak 8' videl# kak baračemo.
se zibal vu miseli, koje bi hotele daleko ar i ona, koja se čini, da je na glavi (da Na to se čmelica odpravila da ide i
leteti. je vodja) dčla svoje delo, da je nigdo sbog podbrusi'a je svoja kriljčeca s nogicami*
______________________  i 1

Z A U  A V  A Je svega sladkoga sira pojel a ktomu kiselo Nieki prevzetni tat najme, se je još
“  ** “  "  vino lokal; zatim je bü štalni duh, koj je zvečera srečno ódáuljal na nahiije gore, te

■n ,r  kravam mlieko odusimal, a nje je vdrapil, da je med deskami posve mirno čekal onoga hipa,
su lance potrgale i kakti divje po štali sim kada svi u kuči zagpe i on bu svoje dielo 

Vftfl Dl r a d !  tam skakale; konačuo je tu bil jedau tavau- mogel početi.
skl duh, koj je po deidjevnih s-vietrom nočih A kad se osvedočil, da koča izbilja spava 

To je ipák čudnovato uredjeuje na ovom došel na nahižje te je onde, dok je vani bura ili bolje rekuč, da u kuči sri spava jo, zvlekel
svietu, da čim manje ima netko duha u glavi, bila i grmelo, deske po nahižju sim tam pre- se je iz svojeg skrovidta, te u tmini okoio
tim više duhov ima u svojoj kači, na polju metal i bital a mačke pak je u repe njihove pipajuči dospel je u komora, gde je onda
i po svih kutih. — Kam pogleda, svigde mu ščipal, da su jako tuino zavijale — osobito napuuil jeduu priličuu vreču do vrha gore sa
se skale, duh, i uviek poveda, da je duhe meseca februaia. razuovrstimi komadi Speha, sočnih šunkah, lopa.
videl i t« d* Proti ovim svím straéilam, kak takaj tičali i prevudjenih svinjskih jezikov, a prazne

. . .  . . , . | j proti drugim nočnim posieüteljem, kak su , prostore zmes je spunil sa suhimi slivami,
v ai u Jt n h  VTIP°Tm ,  to sove, čuki, pesjaui, sjeduim okom ua sre- kruškami i drugom drobežijum, te se je onda
kuéi Strahoviča »toro nije bilo za zdržati pred ^  čeja i)ezffiavlljakiy iereče koze i smuči, hotel svojim dragim trhom proti nahitijski * 
lamemi dohi i stra^ili tak si bu sva i lahko se je ima| s trah0vi<« molitvami/ zaklinjanjem  ̂ vrati odputiti, kad se ovak u tmini korajuč 
zračoual, koliko duha je u njegovoj glavi bilo. proi^iyailjenii izkadjivanjem hrastovom gubom na jedau kup staroga Črepovja popikue i lil­

i j  kuči Strahovičevoj su bili, kak je o*7 boriti, ali na koliko mi je poznate, samo uom bukom kak je i dug i širok ua tlo zruši« 
ivojom žeuom a po tom i s diecom tvrdo i jedan jediui krat mu je za rukom pošlo jed To se r&zumieva, da se je na tu boka 
ze stalno držal, a sluga i dekla sa vierovati noga takvoga duha ili strašilo u svojoj cieloj Strahovič prebudil i gore skočil, a zatim zbu-
morali, ako su hoteli pravi krŠČeniki biti, dahi veličini videti, osloboditi i na očigled svoje čil žeuu, diecu i družinu. Na to vzeme iz
i stražila. U stieoi najme se je čula po noči, ciele familije a mira božjem oditi, pustiti. Rvetiloice, polag vratah viseče, svetu vodu i 
kad je s ve tiho bilo, ona vurica sa svojom Dakako, da on stim vieri nije služil, a graučicu rožmarina, skojim bu škropil i ovak 
tik U k; zatim Mora, koja je u noči dolla niti audbenim oblastim, a sam sebi pak posve oboružan se odputi na öelu malo prije pro- 
na Strahovičeva prša čepet, tak da je bil ne; jer prava viera je neprijatelj svih prazao budjenene i na pol oblečene vojske na nahižje. 
prisiljen sa svojom piljenioom u nosu raditi, vierjah, sudbene oblasti pako zuadu, kak zlo- (Jz put još vzeme kadilnica, za da strašilo 
pri čem su ooda obloki n svojoj bedastoči Cinci više krat bedastoču drugih u svoje svrhe ili duha iu facie loči zateče te ga svetilnicum
mislili, da je potres, te su tomu za volja znadu upotrebljivati, a ou sam pak se je i temjanskem dimom od daljnjeg halabučenja
drndali ; onda je bil jedan pivničui duh, koj moral jedan krat kroz škodu opametiti. 1 zaustavi.

XQ, töéaj Ta Čakovca, 1895. 28. juliuš«. Broj 30.



Covök 80 je prebudil, a čmelica zuječ veliki tabor, koji je zrušil drugo francezko Na spomenek 4. julluda'
odletela je b runa. Un se je opipal za vuho, carstvo, podigel tretja republiku, a sjedinil
prebrisal oč» i gledal je, kud je odprbuula Njemačku. Dneva 14. juliu^a zeatal se je Na spomek 4. julija, dana, kad se je
emelica, pak ee zamislil; prajzki kralj Yilim s franceakim poslanikom amerikauski savez preglasil neodvisnim, posláí

Je, je, kad bi ljudi radili (delali), kak Benedettiem na ietališču vu Emsu, ter je je Gladstomu, papi Leonu XXII. i Btemáfktf 
god črnele delaju, za kuliko bi svétu bolje Benedetti zaiskal od kralja odlučen odgovor „najveéoj trojici starih maleváh^ iz Amerike 
bilo l Doieta prav veh sveto piBmo : Od na francezki zahtjev, da se princ Leopold jednaki dar* Dar se sastoji od onfe gláao'tiftT 
mravlje i od črnele vuči se, o čovčk, delati! Hobenzollern odreče kandidature na špa »Declaration of indepedance*, koja je štam?

Priredil • ojolski tronuš, a ujedno da se i za buduóe pana na svili vn raznih bojah ter se móft 
Q lad  F eren  z  vsaka njemačka kandidaoija. Kralj smatrati jednim od najljepiih djelah tipografske

°  * Vilim je Benedettiu okrenul ledja, a stim nmjetnosti. Papi poslana deklaracija itampana
-------- ----------------------------------—-------------  je bil tabor odlučen. Benedetti je još istoga je latinski, Gladstovova englezki a Bismárkóvá

dana ostavil Ems, a véé drugi dan votiraio njemački. Dar jé poslal neki Irac Bridéi, kóji 
K A J  J E  N O V O G A ?  Íe zakonodavno tölo vu Pariza sa 846 proti se je pred vnogo Ijetah naselil vu Buffafo.

10 votumov 50 milijuna za mobilizaoiju
Veličina i glubijina morja. vojske, i sa 248 proti l  votumu 16 mili- Eksplozija vu fabriki puőkinoga praha.

junab za mobiHzaciju mornarice. Samo
Po najnoveših mjerenjah i zračunava- Tbiers i Gambetta savjetovali su mir. No Vn Tivolin pri Bimn razpršila se je 

njah ustanovljeno je, da veličinom, glubljinom tabor je bil zaključen, no né po ielji Na- 14. julinda fabrika barota (praha), zbdg česa 
i vnožinom vode nadkriljuje vsa morja tihi poleona III. i carice Eugenije, kak je to je 13 Ijndih vmorjeno. Obloki vsili hita h vu 
Ocean Njegova poprečna glubijina iznosi dokazal izrično prajzki bistoriograf Siebel okolici sn polupani. Ljudstvo je jako prépla&íto. 
4083 metra, njegova površina 161,137.000 vu svojoj najnovedoj publikaciji,nego krivnjom
kvadrat kilometrov, a njegova vodena sa* vojvode Gramonta, ministra vanjskih poslov Carske VÓjlíé Vj0žbš.
držina 658 milijunab kubičkib kilometrah. i nekejih slavičnih generalah.
Za njim sljedi atlantski Ocean s poprečnom Istoga dana povrnul se je kralj Vilink Kak je do vezda ustanovljeno, kralj se 
glubljinom od 3763 metra, povrdiuom od vu Berlin, gde je bil s entuziazmom doče- hude pc velikih vojnih vježbah (manevrih)
79,776-000 kvadrat kilometrov i vodenom kan, a 17. juliuša odposlan je jeden general kod Budjejovicah od 1. do 4. septembra povrnol
sadižinom od 300 mil junah kubičkib kilo- vu Berlin, da donese nazveščeni tabor. Dne ve Beč i ta bu ostal do 8. septembra. Toga 
metrah Indijski Ocean poprečno je glubok 19* juliuša 1870. Ijeta tabor je sluibeno dneva na večer potuje kralj izravno vn Štet- 
3650 metrov, ima površinu od 72,563.000 nazveščen, nekoliko danab za tim prešli su tinT a da se nenaravne vn Berlin. VnStettinn 
kvadrat kilometrov i vodena sadržinu od prajzki seregi francezku raedju, ter 4. augusta bade kralj nazo en velikim vojnim vježbam 
265 milijunah kubičkib kilometrov. Severno došlo do prve odlučne bitke kod Wörtha, prajzke (njemaöke vojske) ter se bode 13. 
ledeno morje najmenje je gliboko, poprečno gde je kraljevič Fridrik Vilim preobladal sept. vu jutro povrnul vu Beč. Dneva 17. 
se cčni na 818 metrah, njegova površina Mac Mahona. Dalnji tečaj tabora zadosta septembra potuje kralj vu Kis-Cell vu Ma­
na 12 796 000 kilometrov, a vodena sadr-|ie poznat. Francezke i Njemaöke novine gjarsku, gde bude nazočen konjaničkim vojnim 
fina na 10 milijuna kubičkib kilometrov. p*Seju povodom 25 godibijice vsake fele vježbam. Iz Kis-Czella pohodil bode kralj 
Poprečna glubijina južnoga ledenoga morja politiekoga razmatranja, koja kulmmiraju Zen tu » Bánfly Hányad, gde budu zaključne 
iznosi 1500 metrov, a površina 15,630.000 yu tem* da se je Francezka neočekivano vojne vje/.be. Na 26. ili 27. povruul se bude
kvadrat kilometrov, a vodena sadržina 23 hitro oporavila i pridigla, a Njemačka nije l*r*lj vu Beč.
milijuna kubičkih kilometrov. Vsa srčdnja polučila vsib ciljov. Takaj se iztiče, da je ^  *■ , j
morja zajedno céni profesor Kerstens na tretja francezka republika polučila vekflu
30.748.000 kvadrat kilometrov, uz poprečnu trajnost od ikoje francezke vladavine od sto Jeden englezki inžlnir predlož’1 je, da
glubljinu od 1060 metrov i vodenom sa- llet- Od glavnih nazočnib onih svčtsko- bode napravil damšif, koji bude prevalil 100 
držinom 32*5 milijuna kubičkib kilometrov, bistoričkih dogodjajah još su na životu samo kilometrov za jedno varu. Ladja ta bila bi 
Prema tomu iznosi cela morska površina Benedetti i Bismark. duga 225 metrov, a široka samo 23 *|t metra,
367.000 000 kubičkib kilometrov, a vsu najmre '|l# dužine, doklam ostali pomorski
vodena masa 1282 milijuna kubiökih kilo Kralj kardinalu Ledoch0W8kom. damšifi imajo ’/ f du ine. Tim damlifom 
metrov. došlo bi se ua taj način za 48 var

Novine „Pol. Corv«. javljajo, da Njegovo iz Enrope vn Amerika.
Pred 25 1 jetrni. Veličanstvo podelilo prefekta propagande,

kardinalu Miesiclavu grofu Ledobowskomu, Izbori zastupfllkah VU EnglezkOj.
Ovih se dnevov navršilo 25 ljet, kaj povodom njegove zlatne mete velekrst reda 

je izmedju Francezke i Prajzke buknul onaj j svetog Stefana. Kraljica Viktorija razpustila je trinajsti

Komaj da je tat imal vriemena n velika pota i bez rieči med prestrašenimi ljudmi, u uesvesti leteč. To vrieme Englez opotriebi
Skrinja med zmazano rubje so skriti i eto več prigne se svečano; digne iz tla dubokim uzdahom i ipuši jednu cigaro,
sn zaklinjači duha tu bili te su mrmljali po- jednoga na podo ležečega niemoga doba pod ~  , . TT „ . , fB1 .
božne molitve, a gazda priim, ozbiljoo i pazdoho i . .  . oestalo ga. k ^  f  aJV  °K . “  O” '1)« '6*
sveiano polag starinskih regulah i navadah: fl( . M . . . . . . .  _ P^b^i . bnde borba opet na.tavl|ena, te je

Strahovič i njegovi Ijndi sa one noči n sad poslužila sreča Hollandezu, ‘da je svoga
flSvi dobri dahi hvale daju gospodinu ngodnoj samosviesti, da sn jednoga dnbaoslo* protivnika, onim prije toliko hvaljenim ndar- 

Bognr a kaj trebaš ti.“ bodili, spali kak štakori, ali drogi dan, kad cem pod nos pogodil.
. . . . . _ , j , . su videli, da je duh ovak bez miere i računa ..

. _ / ‘“ j 6 ‘at tal nagovor počni odmah ,e , u ’kih lop.Uc, špeba i enhog voCa sobom . E"«M'  obl«e k"  «* no“ .
dofiel k sebi. On se hitro medátropoom ognne J vze|, 0nda njim se je pred očmi raz. bnhneJn * °“ ?e nosa robcem drteCi.
lednom plahtom, koja )e takaj med za noge . '.j te 9’0 bilj n9 iigU)^  na stienn, dofim po tiho za sebe mrmlja;
i odgovori ozbiljno i sveCano polag starinske ' ,1 ov nije zloCest 1*
regale i običaja: Ali kaj njim je to pomoglo?

»Ja trebam za moje oslobodjen je mnogo!" Dah je bil vani a noter ve6 nije hotel Konjaka trgovina.

Sad sn se zaklinjaCi hitili na koliena, a d°jtl‘ ~  __  A. Cnjete prijatelj, vi' ste mene valim
fttrahovič drhčnčim glasom vikne proti škrinji: konjem dobro nasanjkali.

, Nesrečni dah, kaj ti fali i čim te mo- E ü ir lö zk i,
rem osloboditi?• ▲. Komaj da je tri dni pri meni bil,

Na to javčuč odgovori dnb : „Van bi Nieki Englez i Hollandez sn se vrbo veé  í® ^repnol. 
rad oditi.« boksanja (Sakom točenja prepirali. Englez je endnovito I Takvoga kaj nije pri

m . . ... . n _. . . e . » tvrdil, da za neprijatelja pobiti, je uajsigurniji mwi nikad napravil.
,N ° tak ldi n ime Božje 1 veli Straho- U(jarac na 2eiadaCf a Hollandez je daval

že“a/ dieca 1 dr«*ina se onak kleče0» udarcu pod nos prednost. Em. K olli/.
“a kolenih daleko razšire, te naöme put prost
do vratah. Ida anda probat i pričmu boksati. Za

Vlovlieni duh si to nije dva krat dal reči. kratko vrieme se Hollandez n želndac pogo- 
°n dojde ves bieli iz ékrinje, stupa bez štro- djen« zroái na tlo i ostane onde nieko vriemo



parlament (onačko apraviSče) svoga vlada« provala Vezava. Lava teče va četiri ognjena Kuharica: , Ah milostivna gospa  ̂kad sam 
nja, odredila nove izbore i 'sazvala novi traka iz vrhunca Vezava. Trak, koji ide proti nesrečna zaljubljena.* 
parlameut za 12. auguatuáa. Novi izbori Realni več ie vnistil dvoje velike gorice. —
počimaju vu gradovih (varadib) vu aubotu Profesor Palmieri dal je l podignuti velike Zakaj nemre nijOden fttkalijuš dojt) VU nebu. 
13 . i avriavaju te 18. juliula, a vu teltkih ajdine od kamena, da obdava observatorij. g ro kaj prip0véda napaljska puCka pri.
kotarih traja od 17. do 27. toga meseca. Najvekfli ae )e krater odprl na Atr.u di t . Komaj k#j je bi, doAe, b  zna po
Da ae tabori moréja tak hitro obavil. raz- Cavallo, kotlin, izmedja Vezava . Some. Lava, ko;em t p’rfi fiikalijnS VB neb‘  Te<: ) e 
tolnai1 uje ae stim, kaj ae va Engleskoj koja .zt.Ce .z tog kratera ved je kod Go le zgrabi, Ifgna Krstitelja. .Sveti lvaa, rekel 
vaakoga ljeta od juliuka do konca beta del Salvatore stvorilo dltavo jezero. [Jz tai je fiSka) ge Tidi da do Tezda nij
revidirajo »borne listine. VezdaSnj. izbor, krater podala su te dva nova l.l)ka, .z koj.b 'w,o vu 4 „ la. Pak 'kaj 8tari p eter £  
budu ae anda obavili temelju izbornih »e- te zdiža silni plamenov.. Goden pojav )e . nay,,k Cura kljn, e nebeske ? g  kojim jodom ? 
brati 670 zastupnikov (ablegatov), od kojih to, kak ga prvlje n>tu opazili, da jeden od T  . .  d ’ , Tj ■ k jJ bližedi
abir. Engleika**456, Iraka 103, Škotska tih dilj.k.b fnCk. kak lokomotiva. Z.n.mivo KristaV. / s i  iíel pred í lm ,
72, Wales 30. — SveudUiflta vu Oksfordu, ]«, da 'istodobno s Veznvom bide ognja i .J. . k . . . .. f  . J
Cambridgu i Dublinu zbirajo po isto tak Aetna. Na njezinoj izbodnoj strani pojavil se y  Jaigd'apače i 8JTojn g|avu aldn“al za
imajo 24 varad, juda na 2 ablegatc. Vsi Je a aj novi rater. , v  letino. Ti si ostal Zveliditeljn véren do smrti,
ostali kotari, pak i aveuč.lidta vu Londonu, ~  l z  It*1')« lavijaja istodobno: Vu # d# tebe nj. nj:eden kokot zakakuriknnj. g
Edinburghu i Glasgovu zb.raju po 11 able- nedelja padal je vu Cenen vu Lombsrd.p , ti Nasljedstvo JeznSevo na av.
gata. Vezdadnje listine sadrdavaju 6,832.464 snég a vu Palermu je ladala vrad.na od 44 p « ra nemore n  zaradi jo|a y  .  _  
.zbornika . Popr^ino anda zastupa jeden gradulov Celziada. -  .Morti nomad krivo, odgovoril mn je sveti
ablegat 59.000 dušah i 9600 lzbornikah. „ .. Ivan, nego sveto pismo je tak napisano.* —
Sana London ima 62 izborna kotara. I sam Kratke novosti. Ali vn bndndnosti nemora tak biti. Vsako
način izbora vrlo je zanimiv. lret|i ili četrti __ Medjuparlamentarni kongres sastaje pismo se da potréti, rekel je fiákal. — ,Naše 
dan iza kak je vu kotar dospe krajeva i ge ^3 augusta vu Bruselju. Kongresu pred- nó tak lehkot rekel je sveti Ivan.* — Spreten 
ponv za izbort imaju se pri prezeflu ^borne 8je(ja prezeá belgijanske komore Beernaerr. fi&kal more i to, rekel je fiákal. — „Pak kaj 
komisije najaviti kandidati, i to od 12 do j ) nevnj re(j je o v . j, Osnova organizacije da činimo.* — Pravda burno vodili. — I 
1 vure vu njegvom uredu. Kandidata na gtftjn0g 0braničkog sada. 2. Predlogi o sni za latina pravda je bila speljana, a fiskal ju 
javljaju dva izbornih pismeno i 8 ustmeno. £nju 0ružanja. 3* Neutralizacija novih orsagov. je dostavil sv. Petra. Sveti Peter prečtel je 
Samo ovak najavljeni kandidati moreju biti  ̂ Obramba stran jakih i pravo izgona. 5 tuibu i akoprem mu je komaj polovica razom* 
i zebram., Nebude li do 1 vure imenovano jZV0*5aj medjuparlamentarnog ureda. 6 . Izbor ljiva, previdel je, da stvar nestoji za njega 
vu® kandidatov od jednoga, to preže* izborne mesta za jj0ngreg XŐ96. ljeta. najbolje. PremiSljavajuči jeden cöli dan, od-
komišije a mesta proglaáuje toga jednoga _  Tri Francezi sn se zavadljali, gdo govoril je na zadnje tuiitelja: „Dragi brate

d* je izebrani. onJ 8® kotaru dalje 0(j njjh vj$e vode p0pjj, j eden je spil vu Jezuáu ! Kaj ti vu avojoj tnžbi navadjaS, 
nezbira. Imena kandidatah š ampajo ae na ^3 »̂  litrov, drogi 10, a tretji 8 . Vsi tri su čini se i meni po nekaj obrazloženo, akoprem 
poeebnih oedulicah. Stranke ne zdavaju ta* ?uinrii| ar ga prenatrpali želodce. se more vnogo toga oprovrči. Speljajmo anda
kovih cedulah. 1^ 01110̂ 6810( ^ ,0) odprta _  gtari Grki pisali su najpr vi je od desna pravdo. Samo moraá za mali čaa trpljen biti. 
I? °i? . . Vur na Tef er‘ oa lévő, pak onda 1 desna na lévő nazad, a Ti si nadel svojega fi*kalju*a; priččkajmo,
Vsaki izbcrmk veli svoje ime prež daln e qĵ pq q̂u gu 8e odločili za najapretneši način dok drugi# koji bude mene zastopal, dojde
legitimacije, pak ako ae njegvo .me nahad.a , ,# n  na desno_ va nebo. . ------- 0 d onda je sveti Peter
vu izbornoj liatmi, to mu Preze »ruiuje — Tri sekunde vremena potrebne sn pazljivefli, nek je igda bil, — pak kad god
glasovnica, na kojoj au Stampana imena brzojavni znak transatlanskoga brzojava se pokaže na nebeških vratih koji fi*kaljul
kandidatah. Izbormk za tim ide k piaačem ĵzme^ Ear0pe i severne Amerike) preleti. dravdoznanec, odpravlja ga sveti Peter, 
atola ter »a .mena k.ud.da a postav, kr.ž, _  Hebrejska biblija, koja se Cnva vu _  .,
samota glaaovmcu ter je vlaatoruéno h.ti VatikanQ v„ Rjm0) t(jžka (^ ehka) je 145 Sloi.1 ;
vu iaru (poaudu). Kad je glaaavaDje dovr- kii0gram0T ter je nsjvekáa od rnkopiaa aa- Glád Ferencz
flano, kara (posoda, vu kojol so votum.) se 9tojeda bib'„ja na zemljj. ____
zápeoati 1 prenese vu drugu poaebnu aobu,
gde se drugi dan mégaju glasovi (vo tum i)-------------------------------------------------------- Pitanja i odgovori.
i brojiju. Rezultat se oglasi a obloka na­
rodu. Gdo ima naj viže glasov, on je izebran. (N ck ilj ZCL k i ü t i k  CüS. L Vn kakvu nesreča največpat mili
Vuželih izborah nejma. ^  J * dojdu?

Va ipitala. •(•fídmu^ •(ai^gia nA) -
Ljepe prilike. Beteinik: „Ali gospoda doktori, prosim 2* Gdo Je P°“ orl1 četrti del svih Ijudih ?

Vas za Boga, toliko rdžete i pikate po mojoj „ 1z . . . A0!1^ )
Poprečni broj umorstva i pokudaoih nogi, im je to več za obnoreti ?“ * r “aJ j0. t0 : 0,1 ne

nmoratvah iznosi vu Italiji 6000 na jedno Doktor: „ Mi iščemo pudcano zrno-Spriha n°ca » gdo on ne<5e» “oca, on nežna 
ljeto. Kak vu Italiji vumre na ljeto poprečno vn nogi*. 00 toga‘
726*000 dniab# onda je vsaki 145-ti izvržen Betežnik: „Zakaj mi to niste taki rekli, . . . .. , TfW Ö
pogibelji, da bí barem vmorjen. im ga ja imam vn ^epn « 4 Gda ^olie 8euo ? x* 6 J •(dabj  ̂ oíen sqoj? afin oueg) —

Amerikának* mušica 0d,ok# nft licn mesta' 5 ' K °je TÍ/°  l j°<íi, DV bo‘ie?Mesari vn jednem varsšn potuiíli su se _  í onajpvJ^A ej *f°3l)
T . , . . . . . . . . . .  birovu, da su vrata klaonice (Sloproga) preveč 6' leto trP' samo )eden ên ?

Vn Njn.Jorkn .ma ljud.b koj. .maja razka k da nemreju voli crez%rata prejti. ÍW \ o*oN)  -
vnogo pene«, malo posl. a oajvMa v.S. fele ^̂  ^  J  „ aam vu s|p rJ J Prj ,a, .
vn glavi mnftcab. Nekoj oa ov.b vu Njn-Jorku dojduéi ^  je übed ^  | Novak Peter,
pred nekobkim. dnev. prem.slj.v.l kak b ^  tn%y'  reke, ^  Nn vidjt da "»vak Peter.
ispróbal poštenje svojih domorodeov. Kop. vnejvekBl vol prejti.« 
je deset kabelarov, vn vsaki je del vekéi broj v 1
penez i svojo vizit karto, ter je kabelare na j z gQcja Javna zahvala.
v**® ™*tih tob°ž „zgubil11. Za■ tini je Obtuženi: „Prosim ponižno gospodina Niže podpisani sem na draákove< kom
snatifteljeo, jeli se bude k ĵ oglasil, koj najde 8a(jcat jzraz winagarec« niše je dotikal ovogi cintorn 2 pila iz marmora dal postaviti. Ove 
peneze. za istinu, za 24 vure ima je več g08p0na ar tak staroga magaroa, kak je od, pile je Horváth Janóé kamenar iz kraniga- 
vn roki devet kabelarov s penezi, ali desetega ^  ' falda (poljeg Pragerhofa) napravil,
mje dobil. Ar su prvih devet kabelarov po- 8 G tntitelj| jeli ste atim Piü *u lépi, dobro sloieni i za fal naprav
vrnole ženske, zaključuje originalni amerikanec, zadovoljoi ?« F Ijeni, i jesam a njimi i s delom kamenara
da je deaetoga kabelara naőe možkarec 1 da Tn/itelj: -Jesem, zevsema/ čisto zadovoljen. Zato imenutoga kamenara poš-
sn vu Nju Jorkn Cene pošteneie nego mnCkarci. 1 • JL tnvsnomu občinstvu preporuCm I

Provala Vezuva. Go.p^ (kuharici): „Ako ste do bés. i Vn D“ 5koTOB* 24*«# jul,o8*> 1895
zaljubljena, zato ipak netrebati pustiti, da se Meétrics Gábor

íz Napolja sn telegrafirali: Velika vno- vsaka hrana osmodi, niti pak morate potréti plebauoé
Üna stranjskib ljudih žari se sim, da vidi vie posodje.*

• - t



Dobre žepne i étén e vure za fal cénu 
m 0 č i dobiti pri Pollak Bernatu vuraru vu 
frkovcu (Pijač* Sparkassa). Pri njem se 

uzifflljžju vure takai za P°Pravek za fal 
cénu*

0 0 0 0 0 0 0 0 0 . 0 0 0 0 0 0 0 0

fiwrnJfA Buda> 20’?a iuliuSa 1895*
LUluUJA 8 4  31  13  31  71

Gabona á r a k  — Č lena z lik a

“1  m-.mázsa. - -  1 m.-cent. f  frt k r  

“ Buza Pšenica 6.00—
Zab Zob 5.80 —
Rozs Hrž 5 .--------
Kukoricza ó Kuruza stara

9 uj B nova 6 70 — 
Árpa Ječmen 5.00 —
Fehér bab uj Grah beli 7.—
Sárga » » * žuti 6.—
Vegyes » „ » zméáan 6 .—
Lenmag Len 9 ,—
Bükköny Grahorka 6.---------

N yilttér. I i*nüékai iránti végrehajtási ügyében a nagy- 1 2 o
E rovat alatt köröttekért sem alaki sem kaniz8ai kir* törvényszék a Csáktornyái kir. 

artalmi tekintetben nem véllal felelősséget a járásbíróság területén levó IV. hegykerületi
Sserk 786 tkv. 431|6 hrsz. a. ingatlanra az árverést

H en n eb erg -se lyem  csakis akkor 233 frt ezennel elrendelte és hogy a fentebb 
valódi, ha közvetlen gyáramból rendelik — megjelelt ingatlan az 
fekete, fehér és színeseket 35 krtól 14 frt ^  . ,
írt 65 krig méterként — sima, csikós, kocz- 1895. é ti augusztus ho 8  áa d #. 10 órakor 
kázott, mintéiottakat, damasztot sat. (mint- Tvr u
egy 240 különböző minőség és 2000 mintá- a IV * he&ykerületi közaégbiro házánál megtar.- 
zatban) sat. póstabér és vámmentesen a tandó nyilvános árverésen a megállapított 
házhoz szállítva és mintákat póstaíordutóval kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 
87áni*fó^en in eb er^ f0*; kir udvari Árverezni szándékozók tartoznak az in-
Svájczba czimzetF lev’elekre 10 t a f c t o  «,t,M becs4rÍDak 101*'6t TaKJ ‘» 23 frt 30 krt 
lezö lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. készpénzben vagy az 1881 : LX. t. ez. 42.
Magyar nyelven irt megrendelések pontosan §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881.

_clintéztetnek.______________________ l___  évi november hó 1 -én 8333. sz. a kelt igazság-
---------------------------------------------------------- ügyminiszteri rendelet 8. §.ában kijelölt

Árverési hirdetmény* óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez
a . . . .  . . .  . . letenni, avagy az 1881: LX. t. ez. 170.

. . A C8ákt0/ ny»‘ k'r- J‘ r4»b.r°ság mint §.a értelmében a bánatpénznek » bíróságnál 

.elekkfinyvi hatoság közh.rré esz., hogy | lőle elhelyezésért! kiállított szabályszerű 
zvegy Sáros. Lász Ioné végrehajtónak P.n- eliem* r í é t  á̂t8z0,^Itatni. 785 1 - 1

tarics Iván prekopal lakos végrehajtást szén- J °
redett elleni 52 frt 41 kr. tőkekövetelés és Kir. jbiróság, mint tlkvi. hatóság.

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ • ■ ■ ■ M i M i s M a a a B

Hirdetmény. Oglas.

B Ü K K F Á T  BUKOVIH DRV
I. és II. minőségűt vegyesen I- i H. eláss

méterölenként 12 forintért meter klafter za 12 ft.
házhoz szállít na mesto postavi

Tkalcsec Miklós Tkalcsec Miklós
Vidovecz. i» Vidove*.

782 1— 2

oxxxxxxxxxxxxxxxx x X xxxxxxxxxxxxxxxo
X •  Ajándéktárgyak nagy választékban. |  •  j|j

j: P O L L Á K B E R N Á T  g
jj!:« órás és ékszerész Csáktornyán,
jj 1 1  Főtér, az u j takarékpénztárt épületben. sg jg

U  —-  18
|| Ajánlja dúsan felszerelt X

j ;  S  S V Á J C Z I  Z S E B Ó R A - ,  “ f

jj |  arany,- ezüst- és chinai ezüst-áru * 9
s  - I  raktárát. ©- *
K S Aj ándékt árgyak nagy v á l a s z t é k b a n  ^ X

!t olcsó árakért. '8j{{ öt __ x
ü  Minden e szakmába vágó javításokat jótállás mellett a leg- m
S  olcsóbban, lelkiismeretesen és gyorsan eszközlöm. J|[

I  §  Olcsó árak melleit, •  j j

D X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X O

VASÚTI MENETREND 
c s A k t o a c i n v A iv .

I j 8 Gyors -
I n d u l  Napszaka 2 pósta- és I

| 'O ^  vegyesvonnt i

Kanizsa leié Reggel 4 39 gyorsv
* Délelölt 11 39 posiav.
* Délután 5 52 vegyesv.
* Éjjel 10 07 postav.
» Reggel 5 52 vegyesv.

Pragerhof felé Reggel ö 06 postav.
» Délelőtt H 30 vegyesv
» Délután 4 15 postav.
» Éjjel 1 17 gyorsv.

Zágráb felé Reggel 4 49 vegyesv.
Novimarofig Reggel 6 15 ,
Zágráb felé Délután 4 20 n
Varázsáig Este 10 17 *

» Éjjel 1 30 „
» Délelőtt H 44

Bobára Reggel 0 05 »
Egerszegre Délután 4 28 *
Brknlk

Kanizsa felöl Reggel ü 51 postav.
„ Délelőtt H  30 vegyesv.

I „ Délután 4 ül postav.
„ Éjjel I 14 gyorsv.
„ Este 9 32 vegyesv.

Pragerhof felöl Reggel 4 36 gyorsv.
* Délelőtt 1 1 ,2 9  postav.
* Délután 5 37 vegyesv.
» Éjjel 9 56 postav.

Varázsáról Reggel 4 22 vegyesv.
n Reggel 5 43
„ Délután 3 60
„ Éjjel 12 43

Zágrábból Délelőtt H 13
.  Este 9 30

Egerssegröl Délelőtt 8 52 ,
Bobáréi E ste 9 42 ,

ODGOVORNI UREDNIK 
M A R Q I T A I  J O Z S E U ’ 

Glavni surednik 

G L A D  F E R E N C Z .



Pályázati hirdetmény.

A légrádi (Muraköz) róm. kath. tanítói állásra pályázat 
hirdettetik.

Fizetés: évi 400 frt, 4 öl fa, egy szobából álló lakás, 
ismétlőiskoláért 25 frt.

Kívántatik a magyar- és horvát nyelv tudása, aki orgo­
náim tud előnyben részesül. Az állás é v i  SZ C pt.
lió 1-én töltendő be. — A pályázni kívánó legyen nőtlen és 
folyamodását augusztus lló 15-íg az iskolaszékhez 
nyújtsa be.
781 2 -2  §adó <Mátyás, iskolaszéki elnök.

Magyar, Az irodalom bármely ágában s bármely nyelven megjelent Utazási kézikönyvek, H
német, franczla és angol k ö t ö t t  és k ö t e t l e n  könyveknek legdúsabban fölszerelt at ,a*20k, I

képekkel ékített raktára foldabroszok, tervrajzok,
/ raKiara. fold és eggAmhitk, I

M U N K Á K .  "
—O  Bármely szerző által Írott, bárhol megjelent és hirdetett Ima- é s  ájtatossági

Kö-, aczél- s réznyomatu könyveknek leggyorsabb áríölemelés nélküli megszer- I fcOnyvek H
d iB ím iv e k . ----------------------géa, rfl, gondoskodu^ -----------------  I egyszerűen és legékesebben I

Magyar, német, franczia ----------- - -----------------  kötve a vá,asz*
es angol Az irodalmi termékeket illetőleg a legszívesebb készséggel Mintakönyvek s rajzok

REMEKÍRÓK MŰVEI. nyujtatik fölvilágitás. X ö l  M U N K Á K H O Z
♦  ------------------------------------------------------------- *

A „MURAKÖZ-4 társadalmi hetilap kiadóhivatala.

FISCHEL FÜLÖP ( S T R A U S Z  S Á N D O R )
KÖNYV-, M Ú-, ZEN EM Ű K ER ESK ED ÉSE

KÖNYVKIADÓHÍVATALA, PA PÍR -, ÍRÓ és RAJZESZKÖZÖK RAKTÁRA, KÖNYVNYOM DÁJA és KÖNYVKÖTÉSZETE

C sáktornyán. |M

= - c ^  Alapittatott 1850. évben. m

■FJUS.iRi J S E L u m n  ^ 82e8- Ír0dal° mfermékeÍ a könyvkereskedés rak- szakA09Kön ÍVEK. M
minden kor és nem számára, tárában megtekintés végett készen állanak s kivá- Előfizetés elfogadlatik : ■

minden nye]Ji™^kafj®gdu,abb v4' natra, gondosabb megvizsgálás végett legnagyobb kész- mindeD bel- és k ü l f ö l d i  R
ISKOLAI i. OKTATÁSI - * e L  Illetnek mind helybe, mind vidékre. I folyóiratok, napi R

könyvek és R
m inden n yelven . Vidékről érkező megbízások kellő készséggel és gyor- D I V A T L A P O K R A

■  Népies naptárak, sasággal teljesittetnek. a szállítás mind helyben, R
R á L U i K A G a á S  j . , . , ........................  mind vidékre a leggyor- R
I  zsebkönyvek. Irodaim, közlönyök es jelentések ingyen szolgáltatnak 8abban e8zközöltetjk . X
I  #  ki a könyvkereskedés által. ^  ■

M eg yén k  ta n in té ze te ib e n  h a szn á la n d ó  ta n k ö n y v e k  fo ly to n  r a k tá r o n  v a n n a k .

Nyomatott Fischel Fülöp (Strauss Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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